INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-547

1. Zastosowanie:

Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkownika przed
(np. otarcia) oraz

zagrozeniami takimi jak :Iynmkl atmosferyczne, kiore nie

maja charakteru

sylwetki 2 rozmiaru odziezy
przez uzytkownika

5. Konserwacja
0o caysaczena i wolno uzywat materialow Scernychi

Produkt zostat poddany ocenie Igndnoscl W oparciu o norme
EN 150 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej

chyba ze szczegbtowe zalecenia
Konserwaci stanowia inacze},

Kategori | o konstrukcji prostej zgodnie 2
UE 2016/425.

Zawsze nalezy oceniat, @ wyrdh zapewnia ndpow\edma
do warunkéw pracy o

zawartych w instruki b i doran odziezy do warunknw
i wykonywanych prac, moze skutkowat pogorszeniem lub
brakiem skutecznosc ochrony.

2. Skiad materiatowy:
Materiat gtéwny - 100% bawetna, 170 g/m®

3. Sposéb uzytkowania

Przed uzyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegélnodci czy odziet: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
‘sprawne, czy jest odziez jest kompletna,

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, peknie, dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych  zapie¢ lub innych
elementdw, odziet traci przydatnoée do uzycia

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkadzony.

UWAGA!

Odziet nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie
na produkt. Szczegstowych informacji na ten temat nalezy
szukaé u producenta

zalecenia ji
NEEIE
. prasowat .
PREW | hie [ wtemp. | ™S e capicic
wybielaé | max. | %5452 |ehemicani
4 ¥ Jsoic | bebnowel

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywaé w czystym | suchym miejscu z dala
od substancji racych, rozpuszczalnikiw lub  oparow
rozpuszczalnikow, bez bezposredniego dostepu  promieni
stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci
wagledne] otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno
praygniatat innymi ciezszymi produktami czy materiatam,
qdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.

® ® & @

1] Ce

Przeczyta) instrukcje |Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnodci i spetnia
ostrzezetr i warunkdw | standardy obowiazujace na

bezpieczefistwa  w e} | terenie Unii Europejskiej.

zawartych.

4. Rozmiar:

Odziez po zatozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudniat
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru

NEO

TooLS

Uwagal | Uwagal | Polieylen | Dbajo
Chronié | Ryzyko niskie] caystost
przed | uduszenia. | - gestosc.

daieémi.

8. Podmiot odpowiedzialny

6TX Service Sp. 2o Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
Deklaracja zgadnnsm dostepna jest pod adrese:

fittps://bity/46FLkgx

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-547

Intended use:

The product is used to protect the user's body from mechanical
risks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

9. Material composition:
Main material - 100% cotton, 170 g/m

10.Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do ot modify the product by yourself In case of any mechanical
damage, cracks, holes, torn seams, broken clamps or other
pieces, clothing loses its usabilty.

7] | | a0 | B | =

washator | donot | "3 | donot |donotdry]

o max.
below 40°C | bleach 150 tumbledry | clean

13.Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

14.Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.

Do not use the product f it hen in
contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fre, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

® ® & @

Low density | Care for
polyethylene. | environment

Caution! | Caution!

Keepout | Riskof
of reach of | suffocation.

children.

1] q3

Read the instruction manual, | The product has _been
observe warnings and safety | evaluated for ~ compliance
conditions therein. and  conforms  to
requirements  of  the
European Union standards.

11.Size:

Afer putting on, the clothing should not restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

12.Maintenance

Do not use abrasive materials or aggressive detergents for
cleaning unless specific maintenance instructions indicate
otherwise.

NEO

TooLS

15. Liable party

61X Service Sp. z 0.0. Spélka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Declaration of conformity is available at the URL:

htps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-547

1. Anwendung:

Das Produkt schiitzt den Benutzerkdrper vor mechanischen

Gefahren (Z B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie .B.
die keinen oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN Uberprift worden. Es gilt als

personliche Schutzausriistung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fiir die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die

Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten knnen

2ur Beeintréchtigung der Wirksameit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptstoff ~ Hauptmaterial - 100% Baumwolle, 170 g/m?

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu Uberprifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerissen, mit brembaren
Stoffen befleckt it; o alle Verschlisse funktionstichtig sind und
ob die Kleidung komplet it

Das Produkt kann unbefrstet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modiiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Léchen,
zerissenen Nahten, kaputten Verschlissen und anderen
Elementen,ist die Kleidung nicht mehr anziehfahig

gewhlt werden.

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten
Pllegeanweisungen es anders vorsehen.

Detaillierte Pflegeanweisungen

) X~ E =

Bleichen | bigelnmit| "™ | iy
waschen bei | B Trommel-
nicht  {Temperatur chemisch
e MRErALT| yrocener
erlaubt | bis 150°C reinigen
trocknen
6. Transport, Aufbewahrungs- und

Entsorgungsbedingungen
In einem sauberen und trockenen Ort, weit von &tzenden
Substanzen, Losemiteln baw. Losungsmitteldzmpfen, ohne
direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei
relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90
% aufbewahren.
Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.
Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit
anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,
well es zur Beschédigung des Produkts filhren kann.
Das Produkt bedarf keiner regelméfigen Wartung.

7. Verpackung
Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der

g b
ACHTUNG! Die Kleidung schizt nicht vor Geféhrdungen wie
Schlage, Wasser, hohe

und niecrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.

Bestimmte chemische Stoffe kénnen auf dieses Produkt schédiich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

Grie.
Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, 6re und Materialzusammensetzung
des Produkts.

® ® & @

L[] q3

Die Betriebsanleitung [Sie  wurden _einer
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfillen die
und  Sicherheitshinweise |in der Européischen Union

beachten! geltenden Standards.
4. Gribe:
Die getragene Kleidung sollte die des Benut

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fir
Nichtinder | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
Reichweite | kungsgefahr. | Flach- sorgen

von Kindern engewicht

8. Verantwortliches Unternehmen

6TX Service Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
Die ist abrufbar unter:

nicht einschrénken bzw. - beeintrichtigen. Die Grofe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GroBentabelle unter
Bericksichtigung der iblichen KleidungsgroBe des Benutzers
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itps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

WHCTPYKLMA ANA NOJIb30BATENA
3awutHan ofemaa

MOAENb: 81-547

1. Mpumenenue:

Vsgenve  npeqiamatE0 AR SALTH NOTG0BaTen of
it (vanpuvep, Hom)

W MUHMMANGHbIX PUCKOB, TaKWX, KaK aTMOCOEpHbIE (aKTObI, He

OTHECEHHBIE HM K HCHTIOSMTENHbIM, HiA SKCTPEMaNoHbiM,

Va7ne MOLLnO LKy +a COOTRETCTBMe TpeBORaKWi CTaHiapTa

ENIS0 13688:2013. AanAeTcA CPeACTBOM VHAMBHRYATsHOM 33U Tbl

OBCEAHEBHOI OAEMAbI HOCUT NONb30BaTENb.

5. Yxon
1A YMCTM 3aNPELLAETCA MCMONL30BATH arPECCUBHBIE 1
a6pasuBHbIe MOIOLLME CPEACTBa - ECT B MPABUTaX N0 YXOBY
32 MILENMIEM yKasaHo HHoe.

YiazaHus 1o yxoay

IPOCTON KOHCTPYIUMAW, OTHeceHo K | Kiaccy B c
Permamentom EC Ne 2016/425,

V6enurecs, 4T Wyene oBeCnewuBaeT ATy, aeHEATHYIO
YonoBUAM  paGOTs.  Hecobniofese  yWasaHulh,  MpuBeienbix
B WHCTKUAM, 3 Tagke nonfop pabodeli  odea,
HeCOOTBETCTRYIOLUAA YCTOBMAM G NPMEHEHHS, MOET PHBECTI
K CHAKEHMIO YPOBHA 3aLLMTHI TMBO OTCYTCTBUID 3GdEKTUBHOM
3aums.

2. Cocras MaTepuana:
OcHoBHoM Marepyan - 100% xono, 170 g/m?

3. Mpasuna ucnons3osanus:

flepen VCTONb30BaHYIEM  NPOBEPSTE COCTORHAE  MaenWs, 3,
B YACTHOCTV: OREN@A He [OMKKA GuTb NOPEaH3, He [OMIGA
Gbms  3arpHena

]| X | ae| K |2

IHCTPYKLIA 3 EKCITYATALIT

1. Tanysi 3actocyBanua

TlponyKT NpU3HaueHMid TR 3aKUCTY Tina KOpUCTYBaYa BIA
MeXaHiuHUX 3arpo3 (Hanp., Caa) Ta MIHIMATGHWX PU3UKiS,
TaKWX AK aTMOCOEpHi (aKTODM, IO He NOCIAaA0TH 03HaK
BUKIOUHOCT] 260 eHCTPEMATbHOCTI.

MpoaykT arecrosakwii Ha signosigkicrs cranaapry EN IS0
13688:2013. € 3acofom iHaWBiyanbHoro 3axucty Knacy |
IPOCTOI KOHCTPYKU 3riAHO 3 po3nopAmyKeHHaM EC 2016/425.
Caig 338U NepeBipATH, M 3abeanevye BHPI6 BiANOBIAHMI
10 yMoB npaL CTynib 3axvicTy. HelOTpUMAHHA peKoMeHaaLi,
W40 MICTATLCA B HCTPYKU, 360 HeNpaBMbHe H6paHHA ORAry
0 yMOB eKcnnyaTallii | TMNY BUKOHYBaHUX pOGIT MoMe

mapuTs
cTvpars npy
Henb3n npu XMMAHCTHE
Temnep. | remnep. po| /K@
e o | sapeuena
6. YcnoBuA  TPAHCTOPTMPOBKM,  XPaHEHMA W
yTuauzaumm

XpaTe WIAeUE B HMCTOM M CYXOM MECTE, JALMLLEHHOM
OT BO3EMACTEMA MPAMBIX COTHENHBIX Ny, Ha Gesonackom
PACCTORHUM OT eQKAX BEWECT, pacTBOpUTenei nuGo ux
Nap0B, MPM KOMHGTHOI TeMMEpaType W OTHOCHTEMSHOTH
BnaHoCTH He Gonee 90%.

BCe 3ACTENKH A0 Gl WCTIpaBHS, OREWEA AOMHHA. bs
HoMneKTHOT,

(CpOK SHCYaTaLIAM MIZETAR He OrpaHet

3aMPLIATLA CAMOBOTEHO BHOCHTE MIMEHEHUR B KOHCTPYKLIAIO
VaRenA. B Cnyuae Kakte-TAO. MEXGHASECHAX MOBPEITeHMH,
VGHOCG, Pa3pIEa THaHH, Alp, PA3OPBaHHIX LUEOB, MOBPEITEHHbX

He CenyeT NO7s308TLCA WaENeM, ECTV MDA KOKTAKTe C KOJeiA
OHO_BLIHIBAET AIEPTYHECKYI0 PeakLino, MBo & cryae ero
noBper e

BHUMAHVIE! Ofiewna He 3LIALAET O TaK/X PHCHOB, Kak: Yiap,
50012, BHICOKaR M HASHA TEMTEPATYPa, TTaMS, XAMAKGTAW, KHCTOTa
Ha gakHoe w3penvie MoryT

BeUiECTBAMI; Y,

it NePYOR XpaHeHwn coctasnser 5 er.
BO BPeMA TPAHCTOPTWPOBAHHA W XpaHeHMA 3anpeusaetca
YKTGALIBTS Ha U3ETHE TAMENbIE PY3bi, CNOCOGHbIE BHI3BaTH
ero nospemaeue.

V3ene He TpebyeT CreLmansHoit yrunusaLui.

7. Ynai

Ynaxoska :unep»«m OQHY WTYKy M3neAMA OnpeneneHHoro
paswepa.

Ha ynaKoBHe yKasaHbi: KOHTaKTHbIe [iaHHie NPOU3BOANTENS;
THN, Mopens, pasMep M3AeHA U CocTas.

® ® & @

xumisecie  seuectsa. — MlogpoSiyo cregyer
SanpocuTs y pon3BOTTOTA. Brnmanviel | Brvanel | Nonuarwnen | 3aborerecs
Xpasurs | Onacwocts | wuskoi | o umcrore.
BMecrax, | yaywss. | nnotHocrs
(] | C€E ||
ANA peTei.

TlposwTaiie WHCTpyKLIO Mo | Vafienve npotwno

SHCYaTaLMW, COBTIOZAMTe | OlleHKy COOTReTCTBNA U

JHazaHuA M npaeuna JAOBNETBOpRET TpeBoBaHMAM
7 B

ie B MHCTpyKLIM. | EBpOneiciom corose.

8. OrBeTcTBeHHBINH CY6BEKT

6TX Sevice Sp. 2 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

4. Pasmep:

Onemna He AOMIKHA CTECHATb WA OFPAHMIMBATH ABMIKEHMA,
Pasmep crefyeT NOAGMPaTh B COOTBETCTBMM C NpURAraeMoit
K M30ENMI0 Ta6AMULI Pa3MEPOB C YHETOM TOrO, KaKoii pasMep

NEO
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0 COOTBETCTBMM AIOCTYNHA N0 Afpecy:

hittps://bity/46FLkgx

neo-tools.com

noripueram 3acry a6o HasiTs
#oro sigcytHicrio.

2. Cknap Matepiany
OcHogHwit Marepian - 100% 6asoska, 170 g/m®

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:
TlepeA BUKOPCTaHHAM NIEPEBIpTE TeXHHAH CTat, a HACaMIIEpeR,
WA OO He € MOAPaHUM, JANNAMOBAHAM. TETHO3AMACTIAMMA
PevOBMHAMM, YCi 3ACTIOKM € CTPGBHAMM, 3 TAKOK ORAT €
HOMIeKTHIM,
TIpORYKT He Ma KiHLEBOTO Tepwiky 36epiraHHA
3a60pOHAETECA CAMOYWHHO BHOCHTI 3MiHM Y KOHCTPYHL0 BUPOY.
¥ BMMAZKY GyO-AHX MXGHIHIK. OLUIKORMEHs, TPILIH, Jip,
PO3IPBAHAX WEIB, MONAMAHAK 3ACTI6OK 360 MUK enemeHTia
YpaHHA BTPaMaE NPWAATHICTS 1A BUKODUCTaHHA.
He 7ONYCHAETECA BAKOPHCTORYBATH KOMIVTEKT, FKLLO TR “aC i0T0
HOHTaKTY 3 LUKIDOIO BHHUKIOTS ANEprisHi NOZPasHENHS, a6 BUPIG
6yn0 NOLHOMHEH.
YBATA!

Boma
'BYICOKA Ta H3bKA TEMNIEPTYPa, BOJI3, BOTOHb, XIMIKATH, KACAOTH.
Tleri xivivi pe-0BUHI 30aTH CTIDAMUHATH UKIZVIBWIA BB Ha
©pi6. Bin AeTanoHy iHOPMALI0 AMBUCH Y BUPOSHAKA.

B0 Ce

MOAENb: 81-547

5. Dornap i 36epiranua

He AONYCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATH 10 HMLLIEHHA a6pasBH
4 arpecuBHi MaTepiany, Xi6a LU0 LILOT0 BUMAraloTh OKpeMi
pexomenauii 3 nomaay.

Ilevanchi pexomengauii 3 gomagy
npacyearu|  we e
npawwAza | We | 3atewn. | cywwrny |ningasamu|
Temn. 40°C | xivtistiomy
150°C | cywapui | wento

6. YMoBM TpaHcnopTyBaWHA, 36epirawna  Ta
nornay

3epiraTi y “wCTOMy Ta cyxoMy Mict, Ha Besnesil BiACTaHi Bia

KA PESOBUH, PO3MMHHMKIB 360 BUNPOBYBHS POSNMHHMKI,

623 6e3M0CePeHbOrD AOCTYTY COHMHIX MOMeHS, 32 KIMHGTHGI

TeMNEPATYPU Ta BIAHOCHDI BONOOCTI OTOYYI4OMD. CEPEOBHILA

e bule 90%.

MaKCUManHiA Tephi 36epiraHiR cknafae 5 potis.

He [ONYCKA€TocA MR “aC 30CPIrGHHR | TPHCTOPTYBaHHA
PUAGETIOBT BUPIS BHKMMM DEIMETaMM 360 MaTepianaMy,
OCKINBKY Lie MOME MOLUKOAMTH HOrD.

BUpiS He auMarac yrunisaui

7. Ynakysannn

YnakyBaHA MICTWTs OZVH KOMTTEKT CrOARpKeHHA (0BATY)
BHIHAHEHOTO POIMIpY.

Ha ynaiyBawsi BKa3ai; HoHTaKTHi RaHi sMpOSHMKa; T,
Mogens, po3Mip, CKNQ MaTepiany MpoAyKTY.

® ® & &

Yearal Yearal | Nonierwnew |  [6aire
6epirary | Pasmx | oMcokoro | mpoumcre
HeRoCTynHOMy | yaywen#n. | TMcky. | cepenoBie.
A pireih
wicu!

Tpownaite — incrpysai, [ BApi6 _npowos oty | g Bizngeino e e
AOTPUMyitTece  npagwn | siAnoBiAKOCT Ta BiANOBIgaE
Texsikn  Geanews,  wo | crawpapraM, wo giore Wa| GTX Senvice Sp. z 0.. Spélka Komandytowa, Warszawa
MicTATSCA il Tepuropii  Esponeiicokoro | ul. Pograniczna 2/4

Consy. )
« Powip Texnapavin Rocrynka 3a agpecon:
Hagire s6panin He nosUkHo 0SMexyBaTH abo yTpyAHosaT  hitps://bitly/46FLkgx

pyx08i 3piBHOCT] KopuCTyBasa. Poamip nosMken AoGMpaTAc
¥a nigcras gonydeHoi [0 NPOAYKTY TaBmLi posipia 3
JPaXYBaHHAM PO3Mipy 3BUHEIHOTD NOBYTOROND OZATY.
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HASZNALATI UTMUTATO
VEngoLTozer

MODELL: 81-547

1. Alkalmazésa:

A termék a felhaszndlo testének mechanikus veszélyekkel
(plhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgdlja az olyan
‘minimalis veszélyektgl, mint az idsjrsi tényezok, melyek nem
Kivételes vagy extremdli ellegliek.

Aterméket felel az EN IS0 13688:2013

5. Karbantartas
Atisztitashoz ne hasznaljon sirol6 anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitasok
‘miskepp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljaras

szabvény kivetelményeinek.

1 Kategori4ji, egyszerd felépités( egyéni védelmi eszkiz

az UE 2016/425 rendelet szerint

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakérilmények kzott. A
hasznalati utasitésban foglalt ajénlésok be nem tartésa, vagy
a orillményeknek és a végzett munkaknak nem megfeleléen
megudlasziott  ruhdzat a  védelem hatékonysdgdnak
csikkenését vagy hidnyét eredményezheti.

2. Anyagénak Gsszetétel
F8 anyag - 100% pamut, 170 g/m

3. Hasznalatanak médja:

Hasznalat el6tt ellendrizze a miiszaki allapotat, kiilonosképpen,
hogy a ruha: nincs elszakadva, konnyen éghetd szerel
befoltozva, az Gsszes zar mikadik, a ruha komplett

Atermék idokorlatozas nélkil alkalmazhato.

Tilos a terméket onalldan étalakitani. Mechanikus sériilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varmés, sériilt osszekotés
vagy egyéb részek sérillése esetén a ruha hasznalhatosiga
megsziinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bér sériilt.

FIGYELEM!

Aruha nem 6v az olyan veszélyekigl, mint az it6dés, viz, magas
és alacsony homeérssklet, viz, tiz, vegyszerek, savak

Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
Kapcsolatos részletes informécisért forduljon a gyartshoz.

1] q3

Olvassa el a haszndlati| A terméket meguizsgalidk
utasitdst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurdpai
taldlhaté figyelmeztetéseket | Uni6  terilletén  érvényes
és biztonségi szabdlyokat. | elgirésoknak.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korldtozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgési képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tébldzat alapjn kell kivélasztani,
figyelembe véve a felhasznlo ltal ltaldban viselt ruha
méretet.

NEO
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T X | |

nosis | nem | max | géeiszétés

oot x| 150°Cos nem nem alkal-
40°C-on  |fehérithetd . . A
vasalds | alaklmazhaté | mazhaté

6. Szallitasi, tarolasi és  megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szaraz helyen, maré hatdsti anyagoktsl, olddszerektsl

& oldoszer g5zokidl tavol, a kozvetlen napsugarzastol védett,

szobahémeérsékletd, 90 %-nél alacsonyabb relativ paratartalmd

helyen térolando.

A maximélis raktérozasi idé 5 év.

A térolds és a szallités sorén a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést,

7. Csomagolés
A csomagolés egy darab ruhét tartalmaz, meghatérozott
méretben.

A 6: a gydrto
modell, méret és a termék Gsszetétele.

® ® & @

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRT\(ﬂMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-547

1. Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul
utilizatorului impotriva riscurilor mecanice ~(de
exemplu, abraziunilor) si pericolelor minime, cum
ar fi factorii atmosferici, care nu au un caracter
exceptional sau extrem.
Produsul a fost supus evaludrii_conformitatii pe
baza normei EN IS0 13688: 2013. Este un produs de
protectie individuala din caxegona I cu o structura
UE

impiedice capacitatea de miscare ale utilizatorului.
Marimea trebuie selectaté pe baza tabelului de
masuri ale corpului atasat produsului, tinand cont
de mérimea imbracamintei purtate de obicei de
utilizator.

5. Intretinerea

Nu utilizati materiale abrazive sau detergenti
agresivi pentru curafare - cu exceptia cazului in care
specifice de intreinere prevad altfel.

simpls, in
2016/425.
Trebuie intotdeauna evaluat daca produsul ofers
o protectie adecvats in conditiile de lucru date.
Nerespectarea indicatiilor cuprinse in instructiuni
sau selectarea incorects a hainelor pentru conditiile
si lucrérile efectuate pot duce la inrautatirea sau lipsa
eficacitatii protectiei.

2. Componentele materiale:
Material principal - 100% bumbac, 170 g/m*

3. Modul de utilizare:

Tnainte de utilizare, verificati starea tehnica si, in
special, daca imbracamintea: nu este rupts, patata
cu substante inflamabile; dacé toate dispozitivele
de fixare sunt in stare de functionare si daca
imbracamintea este completa.

Produsul poate fi utilizat pe o perioads
nedeterminata.

Produsul nu poate fi modificat singur. In cazul unor
deteriorari mecanice, fisurilor, gaurilor, cusaturilor
rupte, elementelor de fixare deteriorate sau altor
elemente, imbracamintea isi pierde caracterul utilitar.
Nu utilizati produsul daca in contact cu pielea
cauzeazi simptome de alergie sau s-a deteriorat.
ATENTIE!

nu protejeazé impotriva pericolelor

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeljena

Oviaa | Megfulladds | siriségd | tisztaségra.
sl | veszélye. | polietilén.

8. Felelds alany

GTX Service Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 214, 02-285
Warszawa

A megfelelsségi nyilatkozat a kévetkezs cimen érhets el

https://bit y/46FLkgx

neo-tools.com

cum ar fi: impactul, apa, temperatura ridicata si

Recomandari de intretinere detaliate

@) 5 || B | =

calcatila
asespala o puuscatiin | nu
latemp.de | nualbiti | °¥ Z’e scatorcu | curatati
o ¥ tambur
40T Teoc chime

6. Conditi de transport, depozitare 5t eliminare
A se pastra intr-un loc curat si uscat, departe de
substante caustice, solventi sau vapori de solventi,
fara acces directd a razelor solare, la

NAVOD K POUZIT
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-547

tiziky (napf. odfeniny) a pred minimélnimi riziky, jako jsou
napF. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoradné
nebo extrémn.

Vyrobek byl podroben hodnoceni shody podle normy EN 1S
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jednd o osobni
ochranny prostredek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem k- pracovnim
podminkém  poskytuje  vjrobek  dostatetnou  ochranu.
NedodrZovéni pokynii obsaZenych v névodu nebo 3patnd volba
odévi pro dané podminky a provédiné prace mize mit za
nésledek snizeni nebo zirétu iEinnosti ochrany.

2. Materilové sloZel
Hlavni material - 100% bavlna, 170 g/m®

3. Zpiisob pouZivéni:
Pred pouitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda odév
nent: roztrZeny, zne€igtény hoflavymi ldtkami; zda jsou vSechna
zapinéni funkéni a zda je odév kompletai,

Vyrobek miZe byt pouzivén bez Easového omezen.

Neni dovoleno_samostainé_upravovat jrobek. V. pripadé

camerei si o umiditate relativa a mediului
inconjurator de maximum 90%.

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

Tn timpul transportului si depozitarii, se interzice
strivirea cu alte produse sau materiale mai grele,
deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea
produsului.

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul
Ambalajul contine o piess de imbracaminte de
o anumita masura. Pe ambalaj se afla: datele de
contact ale productorului; tipul, modelul, masura si
compozitia materialului produsului.

temperatura scizutd, focul, tele chimice,
acizii

Anumite substante chimice pot dauna produsului.
Informatii detaliate cu privire la acest subiect trebuie

solicitate de la producéor.

Citii_instructiunile _de | Produsula facut obiectul
utilizare,  respectati | evaluarii  conform

® @ & &

Atentiel A | Atentie! | Polietilena | Avefi

seferide | Pericolde | dejoass | grijade
copii. sufocare. | densitate. | curatenie
Entitatea responsabila

GTX Service Sp.z0.0.SpélkaKomandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

la

avertismentele si[si respects
conditile de siguranta | aplicabile in  Uniunea

con;mu(e inacestea. | Europeana.
.

mea:
Dupa imbracare, hainele nu trebuie sa limiteze sau s3

NEO
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Declaratia de este
https:/bit ly/46FLkgx

1. PouZi
Vjrobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickjmi

neo-tools.com

jakye i, prodreni, dér, roztrzenjch
prositi, poskozenjch zapinani nebo jinch prvk neni iz oblegeni
vhodné k pouzivani

NepouZivejte vjrobek, pokud pri kontaktu s kizi vyvolév
alergické priznaky nebo byl pogkozen

POZOR!

0dév nechréni proti rizikim, jako jsou narazy, voda, vysokd a
nizk teplota, ohef;, chemikalie, kyseliny.

Nekteré chemické létky mohou vyrobek poskodit. Podrobngjsi

)| || B | &=

Zehlenipfi | nesmise

| adkar | teplote | oswity | Moo o®
PranipfiA0C) pteni | max. | bubnowe | TEMICKY
150 | susiice | O

6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace

Uchovévejte na suchém a Gistém mist?, oddélen od Ziravjch
létek, rozpoustédel nebo vypart z rozpoustédel, bez primého
sluneéniho zéfeni, pfi pokojové teplot? a relativni vihkosti
okoli neprekratujici 90 %.

Maximéln doba skladovni in 5 et.

Behem prepravy nebo skladovani nepitlatujte vjrobek
jingmi t828imi vyrobky nebo materidly, jelikoz mize dojit k
poskozeni vjrobku

Recyklace tohoto vyrobku nent vyZadovéna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréité velikost

Obal obsahuje kontakni tdaje vrobce, typ, model, velikost a
materislové slozeni vyrobku.

® ® & &

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrzuite v
Uchovivejte | Nebezpeti | s nizkou istoté
mimo dosah | uduSeni. |  hustotou

déi.

informace o tom vyhledejte u virobce

Prettéte si ndvod k obsluze | Virobek byl podroben
a respekiujte uvedend v ném | postupu posuzovéni shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzem Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po obleZeni, by nemél omezovat ani ztézovat pohybové
moznosti uivatele. Velikost by méla byt zvolena na zékladé
pripojen k vyrobku tabulce rozmérd postavy, s prlédnutim
k velikosti odévu, kterou uzivatel obvykle nosi,

5. Udrzba

K Gigténi nepoutiveite brusné materidly a agresivni detergenty,

ledate zvl&&tni doporuZent pro tdrZbu stanovi jinak.
Podrobna doporuZeni pro idrsbu

NEO
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8. Zodpov&dny subjekt

67X Service Sp. z 0.0. Spolka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

ProhlaSeni o shodé je k dispozici na adrese:

itps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

MODEL: 81-547

1. Poutitie:

Produkt slii na ochranu tela pouzivatela pred mechanickjmi
rizikami ~ (napr. odermi) a minimalnymi ~rizikami, ~ako
su atmosfeérické Zinitele, ktoré nie s wnimoiného ani
extrémneho charakteru,

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individudlny ochranny prostriedok
kategérie | s jednoduchou konstrukciou v silade s nariadenim
EU 2016/425.

Vidy je potrebné posidi, & vjrobok zaruZuje ochranu
primeran pracovnjm podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachadzajicich sa v névode alebo nesprévny viber obleZenia
vzhladom na podmienky a vykonavani pracu méze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostatoénd dinnost ochrany.

2. Materidlové zloZenie:
Hlavny materil - 100% bavina, 170 g/m?

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pouzitim skontrolujte technicky stav, najm i odev nie je
roztrhnuty, zneisteny horlavymi létkami; G st vietky zapinania
funkgné, i je odev kompletny.

Produkt mozno pouZivat Zasovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovofne upravovat. V pripade
akjchkolvek mechanickjch poskodeni, ~prasknuti, ~dier,
roztrhanjch $vov, poskodenjch zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na pouitie.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleZenie nechrani pred nebezpeZenstvami, ako si: narazy,
voda, vysoki a nizka teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické latky mdZu na vyrobok pdsobit’ 3kodlivo.
Podrobnejsie informacie na tito tému vém poskytne virobca.

B0 Ce

Preéftaie si navod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavajte | posideniu zhody a splia
Vjstrahy a bezpegnostné | normy platné v Eurdpskej
pokyny, Koré sa v fiom | anii.

nachadzaii

5. Odrzba

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

Na Gistenie nepouZivajte abrazivne materidly a agresfvne
isiace prostriedky - pokial v pokynoch na Gdrzbu nie je

uvedené inak.

Podrobné pokyny na idrzbu

dehlenipri | |
pertepriten.| e | teplote PR | netiste
w0e max. Vel chemicky
Isoeg | susitke

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na gistom a suchom mieste v dostatognej vzdialenosti
od Fierawjch latok, rozpi&tadiel alebo vyparov rozpistadiel,
bez priameho pristupu slneéného Jiarenia, pri izbove] teplote a
relativnej vihkosti okolia maximalne 90 %.
Maximalna doba skladovania je 5 rokov.

yrobol
ingeni ¢

dojst k jeho poskodeniu.

Vrobok si nevyzaduje likvidaciu.

7. Balenie

as prepravy a skladovania nie je dovolené pritlatat
imi vyrobkami alebo materiélmi, pretoze by mohlo

Balenie obsahue jeden kus odevu v urEenej velkosti.

Na obale sa nachdzaj

velkost a materidlové zloZenie vyrobku.

kontakiné ddaje virobcu typ, model,

® ® & &
& | @

Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na

Chrdite pred | Riziko S nizkou istotu

detmi. udusenia. hustotou.

8. Zodpovedny subjekt

GTX Service Sp. z0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Var3ava

Vyhlésenie o zhode je k dispoziciina:

htpsi/bitly/46
1.

FLkgx

4. Velkost:

Odev by Eent obmedzovat ani branit

pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybrat na zaklade k
wrobku pripojenej tabulky merania postavy s prihliadnutim na
velkos! pouZivatelom bezne noseného oblecenia.

NEO
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Produkts ir paredzéts lietotgja kermena aizsardzibai no

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:

MODEL: 81-547

1. Uporaba:
Proizvod je namenjen zaiii telesa uporabnika pred mehanskimi

ne dolocajo drugate.
Posebna navodila za vzdrZevanje

d nevarnostmi,
Kt so remenski dejavik, kiniso zemoi al ekstremr.
Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom
EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zasite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.
Vedno je treba ocenit, al proizvod zagotavlja ustrezno zaicito
2 delowne_pogoje. NeupoStevare prporoil iz navodil l
neustrezna zbira oblatila glede na pogoje , lahko

]| 4|~ | B | =

povarotita poslabSanje ali izpad uinkovite zasiite.

2. Sestavine:
Glavni material - 100% bombaZ, 170 g/m?

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehniéno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana 2 madei lahkovnetljivih snovi; da
50 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Jivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, ce v stiku s koo povaroi alergijo ali
Je poskodovan.

POZOR:

Oblailo ne varuje pred nevarnostmi, kot so udarci, voda, visoka
in nizka temperatura, ogen, kemikalije, kistine.

Dolocene kemijske snovi lahko skodljivo vplivajo na ta proizvod.
Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri proizvajalcu.

C1i] g3

Preberite navodila, | lzdelek je bil predmet

upotevajte v njih navedena | ocenjevanja ~skladnosti in

vamostna  opozorila in |izpolnjuje  standarde, ki

pogoje! veljajo na ozemlju Evropske
unije

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblacil, ki jih na splogno nosi uporabnik.

5. Hramba
Za ti&tenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialo in
agresivnih detergentov - ce posebna navodila za vzdrzevanje

NEO

TooLS

likati pri

praipri | i| ne susite v | ne cistiti

temp. 40°C maks. suSilniku | kemi€no
150°C

6. Pogoji za prevoz, skladiZéenje in

odstranjevanje

Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa
sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,
ki ne presega 90 %

Najdaljse obdobje skladiscenja e 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje
izdelek.

lzdelek ne zahteva reciklaZe.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblatila dolocene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tip,
model, velikost in sestava izdelka.

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
otroki. | zaduSitve.

8. Odgovorni subjekt

GTX Service Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o skladnosti je na voljo na:
https:/bitly/46FLkg
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-547

1. Paskirtis:
IS

4. Dydis:

Drabuis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas

pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra Sskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma ISO 13688:
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir sitikinti, kad gaminys utikrina
reiiama  apsauga, numatyto darbo salygomis. Dél
instrukcijoje  pateikty ~ rekomendacijy nepaisymo arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuzio apsauga gali biti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
PPagrindiné medziaga - 100% medvilne, 170 g/m?

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabuis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medZiagomis,
Visus uisegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
Komplektas.

Drabuio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy paZeidimy, trakimy, atsiradus skyléms,
suplydus sitlems, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detales ar kiti
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudau

Nenaudakite gaminio, eigu déljo sal da kyla al
reakcijos arba jis yra paZeistas.

PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smigiai, vanduo, auk&ta ir Zema temperatra, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, rigstys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél Ssamesnés informacijos, Siuo. Klausimu, kreipkités |

T | Ce

Perskaitykite _naudojimo | Produktas buvo fvertintas ir
instrukcila bei  laikykites | atitika Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.

NEO
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drabuzis negali varzyti dévinciojo asmens judesiy.
Dydis turety bati parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant | drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dyd
5. PrieZiira
Valymui nenaudokite Siurkciy medsiagy i ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios prieidros instrukcijos
nurodo kitaip.

Detalizuotos prieZiiros rekomendacijos

@ | | B | &

Maksimal | \

skalbti 40°C skalbimo | Negalima | nevalyti

- | nebalint ° | dtiovinti | cheminiu
temperatira| ..

Teoe | dEowidéie | valymu

6.Transportavimo, laikymo ir utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinantiy
medziagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatiira, 0 oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandeliavimo laikas yra 5 metai.
Transportucjamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bti pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuzis

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modeli, dydis taip pat gaminio medziagy sudétis

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietilennizke | Varujte
Varovatipred | Nevarost |  gostote. okolie
otroki. | zaduSitve.

7.Atsakingas subjektas

GTX Service Sp. z 0.0. Komanditiné bendrove, g. Pograniczna
2/4,02-285 VarSuva

Aiitikties deklaracija galima rasti:

itps://bity/46FLkgx

neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AiZSARGAPGERBS

MODELIS: 81-547

mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai  tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakli, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar

EN IS0 13688:2013. Tas i vienkar3as konstrukcijas | kategorijas
indvidualas ~aizsardzibas lidzeklis saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.

Vienmér jaizvérte, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. Lietoganas instrukcija ietverto prasibu
neievérosana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa  apgrba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinaanos vai tas izzusanu

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials - 100% kokvilna, 170 g/m?

3. Lieto3ana:

Pirms lieto3anas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it fpasi,
vai apgérbs nav saplésts, vai apgérbam nav viegli uzliesmojoso
traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai apgérbs i pilnigs.
Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto $uvju, bojato aizdaru vai
citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu lieto3anai,
Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANIBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zem3 temperatira, dens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Datas kimiskas vielas var negativi ietekmét produktu. Detalizétu
informaciju par 3o tému var sniegt raZotajs

1] g3

Telasit lietoganas instrukeiy, | Produktam  ir  veikia
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértédana,
bridingjumus un - droSibas |un tas izpilda  standartu
nosacijumus prasibas, ks i speka
Eiropas Savieniba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobeiot vai apgritinat lietotzja
kustibas. lzmérsir japiemekIz atbilstosi produktam pievienotajai
izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko lietotajs parasti
nésa.

5. Kop3ana

TifSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgasanas lidzeklus, ja vien ipasie kopsanas nosacijumi

to nenosaka citadi.
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Tpadie kopSanas nosacijumi

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS

MUDEL: 81-547

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste

vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga

seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse

iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist

on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne

maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
vajaliku kaitse. ) sisalduvate

gludint
| dlents |
mazgat 40C | aidiegts | Javet mg
temp. | balinat ° velas | !
laugstakapar| ,'%%% | famiski
e | vt
6. Transportésanas, uzglabaZanas un utilizacijas

nosacijumi

Uzglabat 1ira un sausa vietd, dro3a attaluma no kodigam
vielam, $kidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vieta istabas temperatird, relativa
mitrum, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabaSanas laks ir 5 gadi.

TransportéSanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem, jo
tie var bojat produktu. Produktam nav nepiecieSama utilizacija.

7. lepakojums

lepakojuma i noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradti: razot3ja kontakidat; produkta tps,
modelis, izmérs, k ari materialu sastavs.

® ® & @

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zema blivuma | Rpéjieties
Sargatno | Nosmak3anas | polietiléns par tiribu
bérniem risks
8. Atbildigais uzpémums

GTX Service Sp. z 0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava, Polija

Atbilstibas deklaracia i pieejama:

itps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

juhiste eiramine vGi tootingimustega sobimatu toote valimine
Vaib pGhjustada ohuolukorda ja jétta tétaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Peamine materjal - 100% puwvill, 170 g/m?

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist  seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas Kaik kinnitused on t66korras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, [Bhede, aukude, rebenenud Gmbluste, kahjustatud
kinnituste voi muude elementide korral kaotab toode
kasutuskdlblikkuse.

Jrge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid véi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu 65gid, vesi, krge
ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed

Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

1] g3

Lugege kasutusjuhend labi | Tootele  on  tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine ~~ ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
territooriumil kehtivatele
standarditele.

4. Maddud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
likumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
moodutabelile, vattes aluseks rGivanumbri, mida kasutaja
tavaparaselt kannab.

5. Hooldamine
Toote puhastamiseks ei tohi kasutada abrasivmaterjale ega
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kui just
ei ole Geldud teisit.
Eri-hooldusjuhised

) X |ae | K |

esta triikida mitte mite
‘efnpw mitte kuivatada | kasutada
ot dgvc olgendadal (e R trummel- | keemilst
kuivatis _| puhastust

6. Transpol hoiustus- ja

utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sivitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese pikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimazlne aeg on § aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vGi materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:
Pakend sisaldab ihte pakendil naidatud suuruses rdivaeset.

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awmtHo obnekno

MOJEN: 81-547

1. Mpunowenve:

NPeABUA pasMepa Ha OBEKNOTD, KOETo OBKHOBEHO HOCH

Mpoyrer
OT MEXGHASHN ONACHOCTA (HATP. OWYTBAHWR) 1 MUHUMATIHA
ONBCHOCTI KaTO ATMOCOEPHI BTMRHIR, KOUTD HAMAT YHAKANEH
HIATO eHCTPEMeH XapaKTep.

TIPORYKTET € 6V NIOANOHEH Ha OLCHKA Ha CLOTEETCTBMETD B3
ocHoga Ha cragapT EN IS0 13688:2013. Mpeacraansea cpeacreo
B or

Pemament EC 2016/425.

BuHari TPAGB £ Ce MPeueHW, RAI W3AETMETO OCHTYpEA
ChOTEETHATa, OTTOBAPALA WA YCTOBWATA 33 PaGOTa, JalLyTa.
HeCcnasaaHero Ha NpeTOpHyIT, NOCO4EHY B MHCTPYKLMATE W
HenpaBieH U350p Ha OBTIEHTOT 32 YCTOBHATa W MIBLPLIBAHATE
paGOTHW AEFHOCTH MONe £a AOBEe A BIOLIAEAHE WM IATCA
Ha edeTviEHa saLyTa

2. Cucrae:
OcHoseH Matepuan - 100% namy, 170 g/m?

3. HaumH Ha ynotpe6a:

Mpean vanonssave TpAbsa fa NOBEPUTE  TEXHUHECKOTO
CBCTORHME, @ M10-CTIELIANIHO AN OBTIERIOTO: He € PasKBCaHO,
3AMLPCEHO C ECHOSAMANUMA  BeUeCTBa; g BCUHKA

5. Moaapbika
3a nouCTBaHe He BBa A ce UanonsBar aBpasuBHi
MaTepIAaMA M arPECHBHA ACTEPTEHTY - OCBEH aKO T0Ba He Ce
IpENopbYBa B YHG3AHIATa 33 NORIPHHG.

TloapoBin yxazanun 3a nogapwa

) | | K =

MaKcuMana| - fa He ce
|na ce nepe 8 nawece
naHece cyums

et

40°C

w3bensa | 3a mapeHe | 6apabana
" hamseck
150°C_ | cywmnen

6. YcnoBus 3a TPaHCMOPTMpaHe, ChXpaHeHue
o6esspempate

[la ce ChXpaHdBa Ha WACTO W CyXO MACTO, [aned of

PasfKgaly BelllecTsa, PasTEOPUTENN WM M3NapeHUA Ha

PasTBOpUTENH, Be3 QMPEKTEH [OCTBN HA CTLHYSBM Mbd,

B CTaiiHa TeMNepaTypa M NpW OTHOCWTENHA BRAKHOCT Ha

OKonHaTa cpefa, He HagBMiwasaLa 90%.

TIpoayKTsT MOe A2 ce Wanon3ea 6e3cposto,
Benysait

Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja
toote tiiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & @

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

kiitesaamatus. polietilleen | eest
kohas.

8. Vastutav asutus

GTX Service Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

Warszawa

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
tps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

Ha KGKBUTO 1 13 6T MXGHUSHA YBPENIGHIR, NYKHaTHM,

YW, Pa3HDCaHA LUEBOB., NOBPELISKH SaKOTHGTKA WM ADYTH

ereMexTH, OBTIHIOND He € F0HO 32 ynoTpeda

TIpoAyKTHT He 66a A Ce USNON3B3, KO MPH KOHTBKT C KOWATa
IMTOMH W

BHUMAHME!
Q671070 He NPeANasea OT TakitBa ONACHOCTA KaTO:YAap, BOA,
BHCOKa M HUACKA TeMTEDTYPa, BOLA, OB, XHMUKGIWA, KACRTIAHW.
'HAKOW XVIMVUECKN BELLIECTBa MOTaT 13 OKa3BaT BPELIHO BVAHYE
Bbpxy NpORyiTa. N10APOBHa MHGOPMALYA Ha TasM Tema TPRGa fa
TECHTE NPU MPOUSBOAUTETS.

B0 Ce

Tlposerere WHCTpyKUMATa 32 | Vagenverd e Guno nomioero
ofcnyeae U CaseaiiTe | Ha OLEHKA KD CLOTBETCTBAETD
CONUpHALATE Ce B HeA| U OTOBAPA Ha CTOHIPTUTE,
rOCIeNGM A | TE 18 T 2
3a Gesonacocr.

4. Pasmep:

Crepy obnmake obnexnoto He 6MBa [a OrpaHMasa HATO
3 33TPYAHABA ABWKEHWATA Ha noTPEGUTENs. Pasvepir
TpA6Ba A2 GbAE M3BPAH BL3 OCHOBA H MPUIOHEHaTA KbM
NPOAYKTa TaBNMLA 33 pasMepHt Ha QUrypaTa Kao ce B3eMe
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ok 3a cuxpal 5 rogun,
110 Bpewe Ha TPaHCTIOPTHPHE 1 CHNBLPaHe MPOAYKTST He 6ea
13 Ce MPUTMCKA C [ApYTH, NIO-Texkv MPOTIYKTI WM MaTepuany,
T KaTo TOBa MO’ A3 A0BEE A0 MOBPEAAGHETO My.
IpoRYKTT He ce Hywaae o o6esBpenizare.

7. Onakoska

OnaxoeKara ChAbPHa eAuH Gpoi 06eKn0, B onpesenen
paswep.

BbpXy ONAKOBKATA Ca HaHECEHW: AGHHMTE 33 KOHTAKT
Wa MPOMIBOQWTENS; TWM, MOReN, PaMep W CECTaB Ha
MaTepuane & nponyKTa.

® ® & &

Bramarvee! [la | Bhumanve! | Monverunen | [pwwere

ce naam gane | Onacioc ot | C Hicka cesa
orpocTonaka | yaywasane. | nmethoct. | wactorara
aewa

8. OTroBopHa cTonaHcKa eauHuLa

67X Service Sp. z 0.0, Sp. k., ul. Pograniczna 214, 02-265
Warszawa

TlexnapaLnATa 3a CLOTBETCTBME € AOCTBNA Ha:
ittps://bity/46FLkgx

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
,

ZASTITNA ODJECA
MODEL: 81-547

1. Primjena :
Proizvod sluzi za zaStitu tijela korisnika od mehanickih
oteenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao 3o su atmosferile koje nisu izuzetnog il ekstremnog
Karaktera.

Ocienjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN 150 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 Kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijeniti da i proizvod osigurava zatitu adekvatnu
do jeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posljedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite

2. Sastav materijala:
Glavni materijal - 100% pamuk, 170 g/m?

3. Natin kori3tenja:

Prije uporabe provjerite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprijana lako zapaljivim supstancama,
jesu i svi zatvaraci ispravni, je li odje¢a kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U sluéaju bilo
kojih mehaniekih ostecenja, puknuca, rupa, rastrganih 3avova,
odtecenih zatvaraca ili drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakeiju li ako je ostecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao &to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalije, kiseline.

Neka kemijska sredsiva mogu tetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodaa.

1] ce

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtjte  upozorenja i gledidta sukladnosti i
sigurnosne wjete koje su |ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

4. Velitin
Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
moguénosti korisnika. Veliinu treba odabrati na osnovi tablice:
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuci u
obzir veliéinu koju inate nosi korisnik.

5. OdrZavanje
Za ciscenje ne upotrebljavaite abrazivne il agresivne
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deterdzente - osim ako detalne preporuke za odrzavanje
odreduu drugacie.
Posebne preporuke vezane za odrzavanje

@] | 4|~ B &

max | nesuditiu

Y abranjeno
Pranje N o e [CMPETALIE) BUBNIASIO] iy
temp. 40°C glacanja | suslei | T

150 rublja g

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala li para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaznosti okoline koja
ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
ostecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadr#i jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontakini podaci proizvodata; tip,
model, veli¢ina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Cistodi
dohvata | guienja.

diece.

8. Odgovorni subjekt

GTX Service Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Var$ava

Izjava o sukladnosti dostupna je na
tps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
. R !

ZASTITNA ODECA
MODEL: 81-547

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zatiti tela od mehanickih opasnosti (npr.
trjanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Ginilaca
koji nemaju izuzetan il ekstreman Karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavlja sredstvo za zastitu
individualne kategorije |

0 jednostavnoj konstrukeiji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
2aititu na datom poslu. NepridrZavanje saveta koji se nalaze
u uputstvu, ili 1o odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moZe dovesti do pogorsanja li nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal - 100% pamuk, 170 g/m?

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsfer3lusi ispravni, da li je odeca
kompletna,

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluéaju bilo
Kakvih mehanickih o3tecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Zavova, otecenih rajsferslusa i drugih elemenata, odeéa
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju il ukoliko je o3tecen.

PAINJA!

Odeca ne $titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodaca.

1] g3

Procitati  uputstvo  za | Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja i saveta za |ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée na terenu
nalaze, Evropske Unije.

4. Dimenzije:
Odeca, nakon oblacenja, ne treba da ogranicava it otezava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajoiu obzir dimeniju odece koju korisnk inace nosi
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5. Konzervacija
Za tiscenje nije dozvoljeno Koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdZente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
ne navode drugatij
Opéti saveti za konzerv:

7| KX |0 K| &

peglati | ne susiti

ne | namaks. | umaini | ne istiti
izbeljvati za suSenje | hemijski
od 150°C | vesa

pratina
temperaturi
od 40°C

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaga, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to mode da oitei proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

Ambalaza sadrzi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaca; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® @ & @

‘Paijal | Pamnjal | Polietilenniske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnostod | gustine. distoci
dece. quena.

OAHTIEE A TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO: 81-547

1. Xphion
To npoidv npoopiZeTal yia v npooTagia Tou xpho and v
enibpaon vk napayonwy (1. Tpoupatcyods Tou

g kabhpepic evBupaoias nou gopd o XproT,

5. Opoviisa

épparoq) kat Toug ENEXaTous KIVBGVOUG L. G
nopeYOVIEG ot onolor Bev ouyKaTGAéYoVIal GTOUG EKTOKTOUS OUTE
ooug akpaious,

To npoidv & AéBen otonoinon katd o npéno EN 1S
13488:2013. Anotehei €00 aTopIKAiG MpooTaoiag amhAG KaTaoKeuric,
Katatdooetal omv 1n Khdon olpgwva pe tov Kavoviopo EE un'
apiBcy 2016/425.

BeBoiwbee 6u 1o npoidy nopéxer v kardMnkn mpootacia
avéhoya pe TG owblikes epyagiac. Mn pnan T unoBeiGewv
iou nopat8eviar aug nopodoes oBnyies énw kat n endoyh G
evbupaciog epyaoias nou eivar akaTEAN yio TG ouVBRKeg TG
Xpfong e, evéxEra va npokakéoen T peiwon Tou. eninBou
ipootaoiac f T pn Giop€n TG anoteNeopakii; npoatadia.

2. Yhwa:

Kupto ukiko - 100% BopBax, 170g/m?

3. Kavéveg xphong:

Mlpw an6 m xpion Tou ApCidvIog, EAéyEte TV Katdoraon Tou, Kat

ouykeKpiéve: n evbupaoia Sev npénet va géper oKioara f va efvar

Depupéin e elphexta ukis, dha ta Koupndpara Ba npénet va efvar
. : i

ikipIG. 0 Xpbvag XphonG Tou npaidog v anepiépoToc,

Anayopedetain anofeoukiov
anoppunavuv ya o Kaapioud tou oo, s
opoviisa

Tou npoivios,
YnoBei§eis ppoviibag

) | B | =

abepoveral

hévetal oe VD“, o | anayopeteral

ooy | o oens
;| oekdbo | KaBépoa.
150°

40°C )edkavon

6. LuvBikeg petragopds, anoBiikeuong  Kat
petaxelpiong katd mv anéppupn

QUAGEte To npoidv oe KaBapd Kt Enpd Epog nou elvar
npootateupévo anb v aneueiag ékBeon otov fiko, oE
andotaon aopakeiag ané KaUOTIKES oudieg, BIEAUTIKG f aTOGG
10uG, o€ Bepiokpaoia Suwyiatiou Kat oxETIKA Uypacia éwg 90%.
H péyiotn nepioBog anoBfkeuong avépxetal ota 5 én.

Katd t petagopd Kat  gUAaEn, anayopedetal n tonoBémon
Bopéwv poptiwv eni tou npoidvio, biou Evbéxetal va

0 npoiBYTOG.
Ie nepimwon onotvBinore procavikiv BAofGv, Bopdc, oKiijarog
00 UPGOATOG, TPUITUOTOG, VOIYOTOG TV Paga, GG Ty
KoupnwyGy To mpoiby iveratokardAnho yia xpfon.

B tou.
To npaiéy Bev xpfler ebikiic petaxeipiong Katé v andppiyn.

7. Luokeuaoia

N ouOKeUoia  OVOYPAGOVIQL:  OTOXElD EMKOVWNIGG 10U

avubpéoe
MIPOIOYH H o G npoorcin ond s kvl KITGOKEUGh s, vk, éetos Uk 1o i
6 kpodan, vepd, Uy kat QMoo kG

O, . Opiopéves XKEG ouoieg VBN Vo enpedoow
apunukd 0 npoity . Znthore i Aermopepel, nnpogopieg and
OV KOTOOKEUOOT

8. Odgovorno lice

67X Service Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Igjava o sukladnosti dostupna je na:

htps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com
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Nopdore g obnyiec xprionc, | To npaidy éxer ekepel Kt
akohouelte  ug  ouotdoeic ) npog g
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flpoooxl | Mpooox! | NohuaiBnkévio | Gpovizete
OuMiEeoe | Kivbwog | xopnic | tonpoiby
pépnénou | mvypol. | nuvewmas | vaeivar
Bev éxoww KaBaps.

npéaBaon 10
naific,

o
Kol pEtE 10U KaVOvE | onammoeis Ty npotda
aopaleiog oy napariBevial | nou 1oxdouy oy Evponcik
oe autés, Evwon

4. MéyeBog:
H evbupaoia Bev npénet va uakohede f va neptopilet T Kvfoei
Buvoréra va enbéEee To Kandinko péyeBos aljpuna i Tov

unéyn to péyeBog
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8. YnedBuvo npdowno

61X Senvice Sp. z 0.0. Spolka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
H Biihoan oupp6pgcan BiatiBerat ot GiedBuvon:

htps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO: 81-547

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
tiesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN IS0 13688:2013. Es un producto de
proteccidn individual de la categorfa | con una estructura
simple segin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. El incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccién
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Material pincipal - 100% algodén, 170 g/m?

3. Modo de aplicacion:
Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, si la
o 10 st rasqode, manchada consusiancs inflamables; s

F pmducw sepuedeutzar i mite de mpo,
No mocifcar el producto por su cuenta.En caso de cualquier dafio
mecinico, rietas, agujeros, costuras otas, hebillas dafadas, la
opa defade ser apropiada para el so

El producto no se debe utlizar si en contacto con la piel causa
sintomas aléricos, o s¢ hadafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua, fuego, productos qimicos, &cicos.
Cirtas sustancias qimicas pueden causar dao al producto, Para
més informacién, contacte con el fabricante.

1] g3

Lea el manual de uso, siga|El producto ha sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacién de la
de seguridad incluidas. conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicidn de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO
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5. Mantenimiento
No utiice productos abrasivos o detergentes agresivos para

la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
planchar
lavar en no
no | atemp. o lavar en
temp.de |, o | secaren
o | blanauear | maxde | S| seco
150°C
6. Condici de i y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.

El perfodo méximo de almacenamiento es de 5 afos.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian dafarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada

EL paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamaito y composicicn del material del producto.

® ® & | &

itencion! | iAtencion! | Polietilenode | Cuide la

Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
alcjadode | - asfra
los nifios.

8. Entidad responsable

GTX Service Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracién de conformidad esté disponible en:

hitps://bitly/48FLkgx

neo-tools.com

MANUALE D'ISTRUZIONI
ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO: 81-547

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di
categoria | dalla struttura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione:
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unferata scelta
dell'abbigliamento in funzione delle. condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata effcacia della
protezione.

2. Comp e del materiale:
Materiale principale - 100% cotone, 170 g/

3. Modalita d’uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se L'indumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e lindumento & completo.

1L prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
lindumento perde la sua idoneita all'uso.

Il prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE! L'indumento non offre protezione contro pericoli
quali: alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco,
sostanze chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

1] e

dellabbigliamento tipicamente indossato dallutente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
‘meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

Raccomandazioni dettagliate sulla manutenzione

T ]| 4| oo | B |

non stirare a non non
cande- |temp. max.|asciugare in | lavare a
ggiare | 150°C |asciugatrice| secco

lavare a
temp. 40T

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

It periodo massimo di stoccaggio é di 5 anni.

IL prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pidr pesant, cid pub

portare al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a iciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa L'ambiente.
lontano dalla | soffo- densita.
portatadei | camento.

bambini.

Leggere il manuale | Il prodotto é stato sottoposto
diistruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell'Unione Europea.

4. Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia

NEO
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8. Soggetto responsabile

GTX Service Sp. z 0.0, Sp. k. ul. Pograniczna 2/6, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita é disponibile all'indirizzo:

hitps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO: 81-547

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicaes atmosféricas nao excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito & avaliagao da conformidade de acordo
comanorma

EN IS0 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada as condicdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrucdes ou a selego de roupa inadequada 3s
condigdes e ao cardter de trabalhos pode levar 3 deterioragao
ou ineficécia da protecdo.

2. Composigdo:
Material principal - 100% algodao, 170 g/m?

3. Modo de utilizagao:

Antes de utilizar o produto, é necessério verificar se a
roupa no estd rasgada, no tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa nao pode ser utilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa o protege contra riscos tais como pancadas, 4gua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, dcidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

CIi] g3

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
utilizagio e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condiBes de | cumpre os padrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:
A roupa utiizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do_utlizador. 0 tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de mediao da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também 0
tamanho habitualmente usado pelo uilzador

NEO
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5. Conservagio
£ proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nao ser que as indicagbes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagio detalhadas

]| || K | &=

passar néo

aferroa | naousar | limpar

maquina | com

méx.de | desecar |produtos
1500C quimicos

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagao

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias comrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa méxima de

0 prazo méximo de armazenamento ¢é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto néo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danificé-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho ¢ @ composicao do
produto.

® ® & &

no utilizar|

lavar a 40°C i
ixivia

Atengaol | Atencao! Polietileno | Mantenha
Proteger das | Riscode | debaxa | alimpeza
criangas. | _asfiia. | _densidade.

8. Entidade responsavel

GTX Service Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsivia

A declaraco de conformidade esta disponivel em:

htps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

1. isation :

Le produit sert a protéger le corps de Lutilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait l'objet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN ISO 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

I faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix emroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou labsence en matiére d'efficacité
de la protection.

2. Composition :
Matiére principale - 100% coton, 170 g/m?

3. Mode d’emploi
Avantutilisation  vérifier Uétat technique, notamment
si le vétement n'est pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut étre uilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites. En
cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de trous, de
coutures déchirées, de fermetures endommagées ou d'autres.
éléments, le vétement perd son aptitude 3 lemploi.

Le produit ne doit pas tre utilisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommagé. ATTENTION ILe vétement nassure pas
de protection contre les chocs, l'eau, la haute et basse
température, leau, le feu, les produits chimiques, les acides.

NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS n: PROTECTION

81-547

la silhouette fourni avec le produit en tenant compte de la tille
des vétements portés habituellement par lutlisateur.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de lentretien.

Recommandations spécifiques en matiére d'entretien

]| || & | =

nepas.

repasseralal "
laver en " sécher | nepas
. ne pas ;X
température W dansle | lavera
blanchir
de 40°C tambour sec
150°C ;
séchoir
6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

 corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

Uaccés direct de la lumiére solaire, 3 température ambiante et
humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre
écrasé par dautres produits ou matériaux plus lourds, car cela
risque de lendommager.

Le produit nest pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie.

Sur lemballage figurent :les coordonnées du fabricant; le type,
le modele, la taill ainsi que la composition.

Certaines substances avoir un effet nocif sur
le prodit. Les informations détaillées doivent étre demandées
auprés du fabricant,

® ® & @
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Atienion! | Attention ! | Polyéthyléne & | Veiller 3 la
Consenver | Risquede | basse densité. | propreté
suffocation.

Veuillez lire les instructions | Le produit a fait [objet d'une
dutiisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions~ desécurité | vigueur sur le territoire de
quelles contiennent [Union européenne.

4. Taille :

Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de U'utilisateur. La
taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
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des enfants.
8. Entité responsable

67X Service Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité st disponible sur:

itps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com

GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING

MODEL: 81-547

1. Toepassing:

Het product wordt gebruikt om het lichaam van de drager te
beschermen tegen mechanische gevaren (bij. schaafwonden)
en minimale gevaren zoals atmosferische agentia die niet van
uitzonderljke of extreme aard zijn

niet beperken of De
maat moet worden gebaseerd op de tabel met ichaamsmaten die
bij het product word geleverd, rekening houdend met de maat van
et kledingstuk dat de drager gewoonlijk draagt.

Het product is aan een

op basis van de norm

EN IS0 13688:2013. is een PBM van categorie | met een
&

Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen mogen niet
worden gebruikt voor reiniging - tenzij anders aangegeven in de
specifieke

Specifieke onderhoudsaanbevelingen

eenvoudig ontwerp in met EU-
2016/425.
Beoordeel alijd of het product voldoende biedt

voor de werkomstandigheden. Het niet opvolgen van de
aanbevelingen in de instructies, of de verkeerde kledingkeuze
voor de omstandigheden en het werk dat wordt uitgevoerd,
kan leiden tot een verslechtering of het ontbreken van
effectieve bescherming

2. Materiaalsamenstelling:
Hoofdmateriaal - 100% katoen, 170 g/m*

3. Wijze van gebruik:

Controleer voor gebruik de staat van het Kledingstuk, in het
bijzonder of het: niet gescheurd of bevlekt is met brandbare
stoffen; of alle sluitingen in orde zin; of het Kledingstuk
compleet is.

Het product kan onbeperkt gebruikt worden.

Breng zelf geen wiizigingen aan in et product. In geval
van mechanische schade, scheuren, gaten, gescheurde
naden, beschadigde sluitingen of andere elementen, is et
Kledingstuk onbruikbaar.

Gebruik het product niet als het allergische symptomen
veroorzaakt bij contact et de huid of als de hid beschadigd
is. OPMERKING! Kleding beschermt niet tegen gevaren zoals

&&E{@

Strijken op de|

wassenop | met | maximale | Niet che”'::‘xh
4°C | bleken |temperatuur |in de drogen
van 150°C remgen

6. Transport, opslag en verwijdering:

Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van bijtende
stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen, buitendirect

zonlicht, bij en een relatieve

van maximaal 90%.

De maximale opslagperiode is 5 jaar.

Het product mag tjdens transport en opslag niet geplet worden

door andere, zwaardere producten of materialen, omdat dit het

product kan beschadigen.

Het product hoeft niet te worden weggegooid.

7. Verpakking:

Het pakket bevat één kledingstuk in de opgegeven maat.

0p de verpakking vind je: de contactgegevens van de fabrikant;
type, model, maat en materiaalsamenstelling van het product.

schokken, water, hoge en lage water, vuur,
chemicalién, zuren.
Bepaalde chemicalién kunnen een nadelig effect hebben

®» @ & @

op het product. Raadpleeg de fabrikant voor
informatie.

B0 Ce

Letop: Letop: Polyethyleen | Zorg voor
buitenbereik | verstikkings- | metlage | netheid.
vankinderen | gevaar. dichtheid
bewaren
partij:

Lees de gebruksaanwizing | et product  werd
enneem de waarschuwingen | onderworpen  aan  een
en confor

daarin i acht. en voldoet aan de normen
die van toepassing zij in de
Europese Unie.

4. Grootte:
Wanneer het Kledingstuk wordt gedragen, mag het de
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6T Service Sp. z 0.0. Commanditaire vennootschap, Warschau

214 Pograniczna-straat
De conformiteitsverklaring is beschikbaar op:

htps://bitly/46FLkgx

neo-tools.com



